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1 Saoni pangrakayonyuy mamati, annay manuratà an siay ina wi pinipilliyan 
Apudyus ya an-ananànu wi ay-ayatò ako. Ad foon pu kò afusà à mangay-ayat 
an chiayu tan ay-ayaton chiayu ko ta losani mangakammu ta katuttuwaan 
mipangkop an Jesu Cristu. 2 Ad na sachi katuttuwaan, manakus iingkaw an 
chitaù ing-ingkana. 3 Na chawatò an Amatauy Apudyus ya Anànay Jesu Cristu, 
ta fadngan chitau ya achakuwan chitau ya farfaruwoncha kon somsomòtau 
losan, ta akammuwontaun katuttuwaan ya man-asiay-ayattau.

Mipangkop Ta Katuttuwaan Ya Ayatyu
4 Isakà naragsakan tan mailà wi siya wowotwotan na uchumi an-

ananànun katuttuwaan wi sachin pion Amatauy Apudyus an chitau. 5 Ad 
sachin mangifag-à an sia ta man-asiay-ayattau. Ad foon à adchatuy filin 
na annay ifakà, tan sikuchi imfilin Apudyus an chitau ta chamun na 
namatiyantaun siya. 6 Na mangipail-antau ta ayattaun Apudyus, siyan 
mamtokantau ta imfilinna. Ad na sachi imfilinna wi chichingngortau 
nanipud ta chamun na namatiyantau, ananay masapur man-asiay-ayattau.

7 Ad-adchuwan na takuy lummoswa wi mantudtuchù turtulli ta sana wi 
ananchay foon pù tuttuway namfalin takù Jesu Cristu wi ummali. Na amaschi 
wi manturtulli, Afusur Cristu. 8 Siyan man-annad-ayu ta payan na nan-
ungaranyu ta aminonyu aran na kunkunayuy insasagkanan Apudyus ad langit.

9 Sinumani manafali ta intudtuchun Jesu Cristu, maid à Apudyus an 
siya. Ngim na mamangchon ta intudtuchuna, iingkaw à Amatauy Apudyus 
ya Anànay Jesu Cristun siya. 10 Siyan nu awad umalì safalin itudtuchuna, 
achiyu mangiliyon à siya ta foroyyu, ya achiyu furfurnon à siya. 11 Tan nu 
sinun mammangili ta amaschi, isù fadnganà siya ta lawingi oy-oyyoona.

Na Anungus Na Isurat Juan
12  Ad-adchuwan kuman piò wi ifakan chiayu, ngim lawingò wi 

mangisurat tan un-unnoy nu achitau man-uukuchan nu umaliyà. Siyan 
piò kumay umalì fisitaon chiayu tapnu maragsaktau nu man-asiilatau.

13 Na anchanayay an-ananà na sunudnuy piniliyan ako Apudyus, 
pakumustaoncha kò chiayud asnat. 

Na Niyagway Surat Juan
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